
 

 

         

PRIJAVNICA / ANTRAGSFORMULAR 
 

DEL A / TEIL A – Povzetek projekta / Projektzusammenfassung 

A.1 Osnovni podatki o projektu / Eckdaten des Projekts 

Prednostna os / Prioritätsachse  DD 

Programski specifični cilj / Programmspezifisches 

Ziel 

Select from drop-down (then automatically inserted in C.2.1) – in 

eMS 

Akronim projekta / Kurztitel des Projekts  eMS 

Naslov projekta / Projekttitel eMS 

Številka projekta / Projektnummer Automatically filled in - eMS 

Naziv institucije vodilnega partnerja / Name der 

Organisation des Lead Partners 

Automatically filled in from part B 

Trajanje projekta / Projektdauer Automatically calculated in months  

Začetek projekta / Projektbeginn Calendar section DD.MM.YYYY – eMS 

Zaključek projekta / Projektende Calendar section DD.MM.YYYY – eMS 

 

 

A.2 Povzetek projekta / Projektzusammenfassung  

Podajte kratek pregled o projektu in opišite: / Geben Sie einen kurzen Überblick über das Projekt und 

beschreiben Sie:  

- skupni izziv programskega območja, ki ga s čezmejnim sodelovanjem v vašem projektu rešujete; / 
die gemeinsame Herausforderung des Programmgebiets, die Sie mit Ihrem Projekt 

grenzübergreifend bearbeiten;  

- splošni cilj projekta in pričakovano spremembo, ki jo želite doseči z vašim projektom glede na 
trenutno stanje; / das übergeordnete Projektziel und die geplante Veränderung, die Sie mit Ihrem 
Projekt erreichen wollen;   

- glavne outpute projekta in kdo  bo imel korist od njih; / die Hauptoutputs des Projekts und wer 

davon profitiert; 

- načrtovani pristop in potrebo po čezmejnem sodelovanju; / Ihre geplante Herangehensweise und 

die Notwendigkeit der grenzübergreifender Zusammenarbeit;  

- kaj je novega / inovativnega pri vašem projektu. / was ist an Ihrem Projekt neu / innovativ.   

In Slovene language [max. 2000 characters] 

In German language [max. 2000 characters] 

In English language (max. 2000 characters) 

 

 



 

 

 

 

 

A.3 Povzetek stroškovnega načrta projekta / Zusammenfassung des Projektbudgets  

 

PARTNER / PARTNER 
PROGRAMSKO 

SOFINANCIRANJE /PPROGAMM 
- KOFINANZIERUNG 

FINANČNI PRISPEVKI / FINANZIERUNGSBEITRÄGE 

(SOFINANCIRANJE / KOFINANZIERUNG) 
Skupni 

upravičeni 

stroški / 

Zuschussfähi

ge 

Gesamtkoste

n 

Partner / 
Partner 

Kratica 
VP/PP 

/ 
Abkürz

ung 
des 

LP/PP 

Država / 
Staat 

ESRR / 
EFRE 

ESRR 
sofinancira

nje (%) / 
EFRE 

Kofinanzir
ungsrate 

(%) 

% od 
skupne

ga 
ESRR / 
% von 
EFRE 

gesamt 

Javno sofinanciranje / 
Öffentliche Kofinanzierung Zasebno 

sofinanci
ranje / 
Private 

Kofinanzi
erung 

Sofinanci
ranje 

skupno / 
Kofinanzi

erung 
gesamt 

Avtomatsko 
(nacionalno) 

/ 
Automatisch

e (nationale) 

Ostalo 
javno / 
Andere 

öffentli

che 

Javno 
skupaj 

/ 
Öffentli

che 

Gesamt 

LP                 

PP1                 

PPx                 

Delna skupna vsota partnerjev 
znotraj programskega območja / 
Zwischensumme für 
Projektpartner innerhalb des 
Programmgebiets 

    

 

   

 

    

Delna skupna vsota partnerjev 
izven programskega območja / 
Zwischensumme für 
Projektpartner außerhalb des 
Programmgebiets 

    may be 

limited 

to 20% 

        

Skupaj / Gesamt     100%       

 

DEL B / TEIL B – Projektni partnerji / Projektpartner 

B.1 Projektni partnerji / Projektpartner 

Vloga projektnega partnerja / Rolle des 

Projektpartners 

LP, PP – drop down list 

Naziv institucije projektnega partnerja / Name 

der Organisation des Lead Partners 

 

Kratica projektnega partnerja / Abkürzung des 

Projektpartners 

 

Sektor / Abteilung If applicable  

Država / Staat (NUTS 0) Drop down list (NUTS 0) 



 

 

Regija / Region (NUTS 2) Drop down list (NUTS 2) 

Podregija / Subregion (NUTS 3) Drop down list (NUTS 3) 

Naslov / Adresse street, house number, postal code, city, homepage 

Davčna številka / Steuernummer  

Povračljiv DDV / Vorsteuerabzugsberechtigte 

MwSt 

Yes, No, Partly – drop down list  

Tip projektnega partnerja / Projektpartnertyp Drop down list 

Pravna oblika / Rechtsform Private, public - drop down list 

Vir sofinanciranja / Kofinanzierungsquelle ERDF – drop down list 

Odstotek sofinanciranja (%) / 
Kofinanzierungsrate (%) 

 

Odgovorna oseba / Verantwortliche Person  Title, First name, Last name, E-mail Address, Telephone Nr. 

Kontaktna oseba / Kontaktperson Title, First name, Last name, E-mail Address, Telephone Nr. 

Izkušnje projektnega partnerja / Erfahrungen 

des Projektpartners 

Which are the organisation’s thematic competences and 

experiences relevant for the project 

Korist / Nutzen What is the benefit for the organisation from participating in 

the project? If the partner located outside the eligible area, his 

participation in the project has to be justified 

Drugi mednarodni projekti / Andere 

internationale Projekte 

Describe the organisation’s experience in participating in 

and/or managing EU co-financed projects or other 

international projects 

 

B.1+n Project partners (same table then B.1 for each project partner). 

DEL C / TEIL C – Opis projekta / Projektbeschreibung 

C.1 Pomen projekta / Projektrelevanz 

C.1.1 Kateri skupni izzivi v programskem območju bodo naslovljeni s projektom?  Welche gemeinsamen 

Herausforderungen in der Programmregion werden vom Projekt angesprochen?  

Opišite pomen vašega projetka za programsko območje glede na skupne čezmejne izzive in/ali 

priložnosti. / Beschreiben Sie die Relevanz Ihres Projekts im Programmgebiet hinsichtlich der 

grenzübergreifenden gemeinsamen Herausforderungen und/oder Möglichkeiten. 

(Max. 2000 characters) 

 

C.1.2 Kakšen bo pristop pri reševanju skupnih izzivov oz. priložnostih v vašem projektu? Kaj je novega 

pri vašem pristopu? / Wie wollen Sie die gemeinsamen Probleme angehen und/oder die gemeinsamen 

Möglichkeiten nutzbar machen? Was ist neu an Ihrem Ansatz? 

Opišite nove pristope, ki jih boste razvili tekom projekta in/ali obstoječe pristope, ki jih boste sprejeli in 
izvajali tekom projekta. Navedite na kakšen način izbran pristop presega obstoječo prakso v 
sektorju/programskem območju/sodelujočih državah. / Beschreiben Sie die neuen Ansätze, die im 

Projekt entwickelt werden und/oder bereits vorhandene Lösungsansätze, die im Projekt gewählt und 

durchgeführt werden.  

Geben Sie an, in welcher Weise der gewählte Ansatz über die bereits existierenden Methoden im 

betreffenden Sektor/in der Programmregion/in den beteiligten Staaten hinausgeht.    

(Max. 2000 characters) 

 



 

 

C.1.3 Zakaj je čezmejno sodelovanje potrebno za dosego projektnih ciljev in rezultatov? / Warum ist 

grenzübergreifendende Zasemmenarbeit notwendig, um die Projektziele und -ergebnisse zu erreichen? 

Pojasnite, zakaj projektnih ciljev ni mogoče učinkovito doseči s samo nacionalnim/regionalnim/lokalnim 
pristopom. Pojasnite tudi kakšno posebno korist bodo imeli projektni partnerji/ciljne 
skupine/programsko območje s čezmejnim pristopm. / Erklären Sie, warum die Projektziele durch eine 
Umsetzung auf rein nationaler/regionaler/lokaler Ebene nicht effizient erreicht werden können. Welche 

besonderen Nutzen haben die Projektpartner, Zielgruppen bzw. das Programmgebiet durch die Wahl der 

grenzübergreifenden Herangehensweise.    

(Max. 2000 characters) 

 

C.1.4 Izberite vse kriterije sodelovanja, ki se nanašajo na vaš projekt in opišite na kakšen način jih boste 

izpolnili. / Bitte wählen Sie die für Ihr Projekt zutreffenden Kooperationskriterien, und beschreiben Sie, 

wie Sie diese erfüllen werden. 

Kriteriji sodelovanja / 

Kooperationskriterien 
Opis / Beschreibung 

Skupno načrtovanje / 

Gemeinsame Planung  
 (Max.600 characters) 

Skupno izvajanje / 

Gemeinsame Umsetzung  
 (Max.600 characters) 

Skupno osebje / Gemeinsames 

Personal 
 (Max.600 characters) 

Skupno financiranje / 

Gemeinsame Finanzierung 
 (Max.600 characters) 

 

C.2 Projektni cilji in rezultati / Projektziele und Resultate 

C2.1 Projektni cilji, pričakovani rezultati in glavni neposredni učinki projetka / Projektziele, erwartete 

Resultate sowie Hauptoutputs des Projekts  

Programski specifični cilj / 
Programmspezifisches Ziel 

 (automatically from section A.1)  

Glavni skupni cilj projekta / Übergeordnetes Projektziel 

Kaj je skupni glavni cilj vašega projekta in kako prispeva k programskemu specifičnemu cilju. / Wie 

lautet das übergeordnete Ziel Ihres Projekts und welchen Beitrag leistet es zum 

programmspezifischen Ziel? 
(Max.500 characters) 

Programski rezultat / Programmspezifisches Resultat 

Izberite en programski indikator rezultata h kateremu vaš projekt prvenstveno prispeva. / Wählen 

Sie einen Resultatindikator, zu dem Ihr Projekt primär beiträgt. 
drop down list 

Glavni rezultati projekta / Hauptresultate des Projekts  

Identificirajte ključne rezultate vašega projekta. Navedite, kako bodo rezultati prispevali k 
programskimi indikatorji rezultata. / Nennen Sie die wichtigsten Resultate Ihres Projekts. Führen Sie 

an, wie diese Resultate zum Resultatindikator des Programms beitragen. 
(Max.2000 characters) 



 

 

 

Projektni specifični cilji / Projektspezifische Ziele 

Katere specifične cilje želite z vašim projektom doseči (max. 3)? / Welche spezifischen Ziele wollen 

Sie mit Ihrem Projekt erreichen (max. 3)? 

Naziv projektnega specifičnega cilja / 
Bezeichnung des projektspezifischen Ziels 

Kratka obrazložitev projektnega specifičnega cilja 
/ Kurze Erläuterung des projektspezifischen Ziels 

 (Max.500 characters) 

 (Max.500 characters) 

 (Max.500 characters) 

 

Glavni neposredni učinki projekta / Hauptoutputs des Projekts  

Pregled neposrednih učinkov definiranih v delovnih sklopih / Übersicht der im Arbeitspaket 

definierten Outputs  

Programski neposredni 

učinki / 

Outputindikatoren des 

Programms 

Načrtovana 

vrednost 

(programski 

neposredni učinki) / 

Zielwert 
(Outputindikatoren 

des Programms) 

Enota / 
Einheit 

Načrtovana 

vrednost  

(glavni 

neposredni 

učinek projetka) 

/ Zielwert 

(Hauptoutput 

des Projekts) 

Številka 

glavnega 

neposrednega 

učinka / 

Nummer des 

Hauptoutputs 

des Projekts 

Naziv glavnega 
neposrednega 

učinka / 
Bezeichnung 

des 

Hauptoutputs 

des Projekts 

Programme output 

indicator 1 

(automatically inserted 

for the selected 

Programme SO) 

Automatically 

calculated from 

the aggregation of 

the provided 

quantification 

 Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP1 

 Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

 Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Programme output 

indicator 2 

(automatically inserted 

for the selected 

Programme SO) 

Automatically 

calculated from 

the aggregation of 

the provided 

quantification 

 Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

 Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

                                                           
1 Each project main output can only be listed once and can only be assigned to one programme indicator, ideally, the value 
list should only show project main outputs that have been assigned to the programme output indicator 



 

 

 Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Other 

Automatically 

calculated from 

the aggregation of 

the provided 

quantification 

 Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

 Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

 Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

Automatically 

inserted from 

WP 

 

C2.2 Ciljne skupine / Zielgruppen 

Ciljne skupine / 

Zielgruppen 

 

Definirajte ciljne skupine (npr. dvojezična 

osnovna šola, strokovnjaki o okolju itd.) /  

Definieren Sie die Zielgruppen näher (z.B. 

zweisprachige Grundschulen, 

Umweltexperten, usw.) 

Načrtovana vrednost / 

Zielwert 

Identificirajte približno 

velikost ciljne skupine. / 

Bitte schätzen Sie die 

ungefähre Größe der 

Zielgruppe ein. 

Drop down list in WP (Max.500 characters)  

Drop down list in WP (Max.500 characters)  

Drop down list in WP (Max.500 characters)  

 

C.2.3 Trajnost neposrednih učinkov in rezultatov projekta / Nachhaltigkeit der Projektoutputs und 

Resultate 

Kako boste zagotovili trajnost neposrednih učinkov in rezultatov po zaključku projekta? / Wie stellen sie die 

Nachhaltigkeit der Projektoutputs und Ergebnisse nach der Projektlaufzeit sicher?  

Opišite konkretne ukrepe (vključno z institucionalnimi strukturami, finančnimi sredstvi itd.), sprejete med 

in po izvajanju projekta, da se zagotovi trajnost neposrednih učinkov in rezultatov projekta. Po potrebi, 

pojasnite, kdo bo odgovoren in/ali kdo bo lastnik rezultatov in neposrednih učinkov po zaključku projekta. 

/ Beschreiben Sie konkrete Maßnahmen (einschließlich institutioneller Strukturen, finanzieller Ressourcen, 

usw.), die Sie während und nach der Projektumsetzung in dieser Hinsicht treffen werden. Falls zutreffend, 

beschreiben Sie wer die Verantwortung und/oder Eigentümer der Resultate und Outputs nach Projektende 

sein wird. 

 

(Max.500 characters) 



 

 

 

 

C.2.4 Prenosljivost neposrednih učinkov in rezultatov projekta / Übertragbarkeit der Projektoutputs 

und Resultate 

Kako bodo vaši neposredni učinki in rezultati projekta lahko uporabljeni in prenešeni na druge 

organizacije/regije/države izven vašega trenutnega partnerstva? Inwieweit sind Ihre Projektoutputs und -

Resultate auch für/auf andere Organisationen/Regionen/Länder außerhalb der bestehenden Partnerschaft 

anwendbar und übertragbar?  

 

(Max.500 characters) 

 

C.3 Projektni kontekst / Projektkontext 

C.3.1 Prispevek projekta k doseganju širših strategij in politik / Beitrag des Projekts zur Erreichung 

übergeordneter Strategien und Politikbereiche 

Kako prispeva projekt k doseganju širših strategij in politik? / Wie trägt das Projekt zur Erreichung 

übergeordneter Strategien und Politikbereiche bei? 

Opišite prispevek vašega projekta k relevantnim strategijam in politikam, predvsem tiste, ki zadevajo 

tematiko projekta ali programskega območja (npr. Podonavska makro regija, Alpska makro regija itd). / 

Beschreiben Sie den Beitrag Ihres Projekts zu relevanten Strategien und Politikbereichen; insbesondere zu 

jenen, die das Thema des Projekts oder das Programmgebiet betreffen (z.B. Donau Makroregion, Alpine 

Makroregion usw.).  

 

(Max. 500 characters) 

 

C.3.2 Sinergije / Synergien 

Kakšne so sinergije z drugimi projekti ali iniciativami (v izvajanju ali zaključenimi, EU ali drugimi)? Welche 

Synergien bestehen mit anderen Projekten oder Initiativen (laufende oder abgeschlossene, EU oder 

andere)? 

 

(Max. 500 characters) 

 

C.3.3 Znanje / Wissen  

Kako projekt gradi na razpoložljivem znanju? / Inwiefern baut das Projekt auf vorhandenem Wissen auf? 

Opišite izkušnje in spoznanja na katera se projekt naslanja in ostalo razpoložljivo znanje, ki projektu koristi. 

/ Beschreiben Sie die Erfahrungen und Erkenntisse, auf die sich das Projekt stützt sowie anderes verfügbares 

Wissen, das dem Projekt zugutekommt. 

 

(Max. 500 characters) 

 



 

 

 

C.4 Horizontalna načela / Horizontale Prinzipien 

Opišite kakšen je prispevek vašega projekta k horizontalnim načelom. / Bitte beschreiben Sie, inwieweit 

Ihr Projekt zu den horizontalen Prinzipien beiträgt. 

Horizontalna načela / 

Horizontale Prinzipien  

Opis prispevka / Beschreibung des 

Beitrags 

Vrsta prispevka / Art des 

Beitrags 

Trajnostni razvoj / Nachhaltige 

Entwicklung 
(Max.500 characters) 

Drop down list: neutral, positive 

effects, negative effects 

Enake možnosti in 

nediskriminacija /  

Chancengleichheit und 

Nichtdiskriminierung 

(Max.500 characters) 
Drop-down list: neutral, positive 

effects, negative effects 

Enakost med moskimi in 

ženskami / Gleichstellung von 

Frauen und Männern 

(Max.500 characters) 
Drop-down list: neutral, positive 

effects, negative effects 

 

C.5 Delovni načrt po delovnih sklopih (DS) / Arbeitsplan unterteilt nach Arbeitspaketen (AP) 

 

Tip: / Typ: Upravljanje / Management 

št. DP 
/ Nr. 
AP  

Naziv DS / Titel AP Začetek DS / 
Beginn AP 

Konec DS / 
Ende AP 

Stroškovni načrt 
DS / Budget AP 

M Projektno vodenje / 
Projektmanagement 

Automatic from 

activities 

Automatic from 

activities 

Automatically filled 

in from part D or E 

Odgovorni partner DS / 
Verantwortlicher Partner AP 

Lead partner – automatically inserted from Part B - Partners 

Vključeni partnerji / Involvierte Partner 

Vključeni partnerji / 
Involvierte Partner 

Drop-down list 

Opišite na kakšen način bo izvedeno upravljanje projekta na strateški in operativni ravni, še posebej: / 
Beschreiben Sie, wie das Projektmanagement auf strategischer und operativer Ebene durchgeführt wird, 

insbesondere:   

- strukturo, odgovornosti in postopke za dnevno upravljanje in koordinacijo; / Struktur, 

Zuständigkeit und Verfahren des täglichen Managements und der Koordination; 

- komunikacija v okviru partnerstva; / Kommunikation innerhalb der Partnerschaft; 

- postopke poročanja in vrednotenja; / Berichts- und Evaluierungsprozesse; 

- upravljanje tveganj in kakovosti; / Risiko- und Qualitätsmanagement; 
- navedite, ali boste upravljanje prenesli na zunanje izvajalce. / Geben Sie an, ob Sie das 

Projektmanagement auslagern werden (externe Auftragnehmer). 
(Max.2000 characters) 

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Beschreiben Sie 
konkrete Aktivitäten und unmittelbar erbrachte Leistungen im Arbeitspaket 



 

 

Št. aktivnosti / 
Aktivitätsnr.  

Naziv aktivnosti / 
Aktivitätstitel 

Začetek / Beginn Konec / Ende Stroškovni 
načrt / Budget 

Automatically filled in – 

eMS (Activity M.1) 
 Manually inserted 

from calendar 

Manually inserted from 

calendar 
Indicative Budget 

Activity description                                                                                                                              (Max.1.500 

characters) 
Št. dosežka / Nr. 
der erbrachten 
Leistung  

Naziv dosežka / 
Titel der 
erbrachten 
Leistung 

Opis Dosežka / 
Beschreibung der 
erbrachten 
Leistung 

Načrtovana 
vrednost / Zielwert 

Rok / Frist 

Automatically filled in – 

eMS (Deliverable M.1.1) 
 (Max.500 characters) Insert number  Manually inserted 

from calendar 

Automatically filled in – 

eMS (Deliverable M.1.2) 
 (Max.500 characters) Insert number  Manually inserted 

from calendar 

 

Tip: / Typ:  Komunikacija / Kommunikation 

št. DP / 
Nr. AP 

Naziv DP / Titel AP Začetek DS / 
Beginn AP 

Konec DS / 
Ende AP 

Stroškovni načrt 
DS / Budget AP 

C Komunikacija / Kommunikation Automatic from 

activities 

Automatic from 

activities 

Automatically filled 

in from part D or E 

Odgovorni partner DS / 
Verantwortlicher Partner AP 

Drop-down list 

Vključeni partnerji / Involvierte Partner 

Vključeni partnerji / 
Involvierte Partner 

Drop-down list 

Povzetek in opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa 
posameznega projektnega partnerja / Zusammenfassung und Beschreibung der Ziele dieses Arbeitspakets, 

einschließlich einer Erläuterung hinsichtlich der Aktivitäten und des  Beitrags des einzelnen Projektpartners 
(Max.2000 characters) 

Projektni specifični cilji / 
Projektspezifische Ziele 

Komunikacijski cilji / 
Kommunikationsziele 
Kateri komunikacijski cilji bodo 
prispevali k doseganju projetnih 
specifičnih ciljev? / Welche 

Kommunikationsziele werden zur 

Erreichung der projektspezifischen 

Ziele beitragen?  

Pristop / Ansatz 
Na kakšen način načrtujete 
doseči vašo ciljno skupino? / 
Auf welche Art und Weise 

sehen Sie vor, Ihre Zielgruppen 

zu erreichen? 

Specific objective 1 

(Pre-filled from C.2.1) 

Drop-down list (Possibility to fill in one of the 

pre-defined communication objectives pre 

project objective (Max.500 characters) 

Drop-down list (Possibility to fill in one of the 

pre-defined communication objectives pre 

project objective (Max.500 characters) 

Specific objective 2 

(Pre-filled from C.2.1) 

Drop-down list (Possibility to fill in one of the 

pre-defined communication objectives pre 

project objective (Max.500 characters) 

Drop-down list (Possibility to fill in one of the 

pre-defined communication objectives pre 

project objective (Max.500 characters) 



 

 

Specific objective 3 

(Pre-filled from C.2.1) 

Drop-down list (Possibility to fill in one of the 

pre-defined communication objectives pre 

project objective (Max.500 characters) 

Drop-down list (Possibility to fill in one of the 

pre-defined communication objectives pre 

project objective (Max.500 characters) 

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Beschreiben Sie die 
konkreten Aktivitäten und deren unmittelbar erbrachten Leistungen im Arbeitspaket 

Št. aktivnosti / 
Aktivitätsnr.  

Naziv aktivnosti / 
Aktivitätstitel 

Začetek / Beginn Konec / Ende Stroškovni 
načrt / Budget 

Automatically filled in – 

eMS (Activity C.1) 

Drop-down list Manually inserted 

from calendar 

Manually inserted from 

calendar 
Indicative Budget 

Activity description                                                                                                                              (Max.1.500 

characters) 
Št. dosežka / Nr. der 
erbrachten Leistung  

Naziv dosežka / 
Titel der 
erbrachten 
Leistung 

Opis Dosežka / 
Beschreibung der 
erbrachten 
Leistung 

Načrtovana 
vrednost / Zielwert 

Rok / Frist 

Automatically filled in – 

eMS (Deliverable C.1.1) 
 (Max.500 characters) Insert number  Manually inserted 

from calendar 

Automatically filled in – 

eMS (Deliverable C.1.2) 
 (Max.500 characters) Insert number  Manually inserted 

from calendar 

 

Tip: / Typ:  Izvajanje / Implementierung (max 5.) 

št. DP / 
Nr. AP 

Naziv DP / Titel AP Začetek DS / 
Beginn AP 

Konec DS / 
Ende AP 

Stroškovni načrt 
DS / Budget AP 

T1 + n  Automatic from 

activities 

Automatic from 

activities 

Automatically filled 

in from part D or E 

Odgovorni partner DS / 
Verantwortlicher Partner AP 

Drop-down list 

Vključeni partnerji / Involvierte Partner 

Vključeni partnerji / 
Involvierte Partner 

Drop-down list 

Povzetek in opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa 
posameznega projektnega partnerja / Zusammenfassung und Beschreibung der Ziele dieses Arbeitspakets, 

einschließlich einer Erläuterung hinsichtlich der Aktivitäten und des  Beitrags des einzelnen Projektpartners 
(Max.2000 characters) 

Opišite glavne kazalnike neposrednih učinkov projekta, ki bodo doseženi z aktivnostmi v tem delovnem 
sklopu. Za vsak kazalnik neposrednega učinka projekta je potrebno izbrati programski kazalnik 
neposrednega učinka. Upoštevajte, da morata oba kazalnika imeti enako enoto. / Bitte beschreiben Sie die 

Hauptoutputs des Projekts, die durch die Aktivitäten in diesem Arbeitspaket erreicht werden. Für jedes 

Hauptoutput des Projekts soll ein Programm-Outputindikator gewählt werden. Bitte beachten Sie, dass 

beide dieselbe Maßeinheit vorweisen müssen.  

Neposredni 
učinek 
projekta / 
Hauptoutput 

des Projekts 

Opis 
neposrednega 
učinka projekta 
/ Beschreibung 

des 

Izberite 
programski 
kazalnik 
neposrednega 
učinka h 
kateremu 

Enota / Einheit 
 

Število / Anzahl Rok / Frist 



 

 

Hauptoutputs 

des Projekts 
prispeva vaš 
kazalnik 
neposrednega 
učinka /  
Wählen Sie 

einen 

Programm-

Outputindikat

or, zu dem das 

Hauptoutput 
des Projekts 

beiträgt 
Autom

atically 

filled in 

– eMS 

(T.1) 

text 

(Max.500 

characters) 

Drop-down list Automatically 

filled in – eMS 
Insert number Manually inserted 

from calendar 

Autom

atically 

filled in 

– eMS 

(T.2) 

text (Max.500 

characters) 
Drop-down list Automatically 

filled in – eMS 
Insert number Manually inserted 

from calendar 

Ciljne skupine glede na glavne kazalnike neposrednih učinkov / Zielgruppen nach Hauptoutputs  

Kdo bo koristil glavne kazalnike neposrednih 
učinkov? / Wer wird die Hauptoutputs nutzen? 

Drop-down list 

Kako boste vključili ciljne skupine (in ostale 
deležnike) pri izvajanju tega delovnega sklopa? /  
Wie werden Sie die Zielgruppen (und andere 

Akteure) in die Umsetzung des gegenständlichen 

Arbeitspaketes mit einbeziehen? (Max.1500 characters) 
Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Beschreiben Sie die 
konkreten Aktivitäten und deren unmittelbar erbrachten Leistungen im Arbeitspaket 

Št. aktivnosti / 
Aktivitätsnr.  

Naziv aktivnosti / 
Aktivitätstitel 

Začetek / Beginn Konec / Ende Stroškovni 
načrt / Budget 

Automatically filled in – 

eMS (Activity T.1.1) 

 Manually inserted 

from calendar 

Manually inserted from 

calendar 
Indicative Budget 

Activity description                                                                                                                           (Max.500 characters) 

Št. dosežka / Nr. der 
erbrachten Leistung  

Naziv dosežka / 
Titel der 
erbrachten 
Leistung 

Opis Dosežka / 
Beschreibung der 
erbrachten 
Leistung 

Načrtovana 
vrednost / Zielwert 

Rok / Frist 

Automatically filled in – 

eMS (Deliverable T.1.1.1) 
 (Max.500 characters) Insert number  Manually inserted 

from calendar 

Automatically filled in – 

eMS (Deliverable T.1.1.2) 
 (Max.500 characters) Insert number  Manually inserted 

from calendar 

 

 

 

 



 

 

Tip: / Typ:   Investicije / Investitionen  

št. DP / 
Nr. AP 

Naziv DP / Titel AP Začetek DS / 
Beginn AP 

Konec DS / 
Ende AP 

Stroškovni načrt 
DS / Budget AP 

I1+n  Automatic from 

activities 

Automatic from 

activities 

Automatically filled in 

from part D or E 

Odgovorni partner DS / 
Verantwortlicher Partner AP 

Drop-down list 

Vključeni partnerji / Involvierte Partner 

Vključeni partnerji / 
Involvierte Partner 

Drop-down list 

Povzetek in opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa 
posameznega projektnega partnerja / Zusammenfassung und Beschreibung der Ziele dieses Arbeitspakets, 

einschließlich einer Erläuterung hinsichtlich der Aktivitäten und des  Beitrags des einzelnen Projektpartners 
(Max.2000 characters) 

Utemeljitev / Begründung 

Utemeljite potrebo po investiciji za doseganje projektnih ciljev in rezultatov. Opišite čezmejni pomen 
investicije. Navedite, kdo in na kakšen način bo imel korist od investicije (npr. projektni partnerji, regije, 
končni uporabniki). / Begründen Sie die Notwendigkeit der Investition zur Erreichung der Projektziele und –

resultate. Beschreiben Sie die grenzübegreifende Bedeutung der Investition. Führen Sie an, wer und auf 

welche Weise von dieser Investition profitieren wird (z.B. Projektpartner, Regionen, Endnutzer, usw.). 

 
V primeru pilotnih investicij opišite: / Im Falle von Pilotinvestitionen beschreiben Sie: 

- kateri problem poskušate rešiti s tem; / welches Problem Sie zu lösen versuchen; 

- kakšne ugotovitve pričakujete; / welche Erkenntnisse Sie erwarten; 

- na kakšen način se investicija lahko reproducira in / inwiefern die Investition reproduziert werden 

kann und 
- kako lahko tako pridobljene izkušnje programskemu območju koristijo. / wie die daraus 

gewonnenen Erfahrungen dem Programmgebiet nutzen können. 
(Max.2000 characters) 

Lokacija investicije / Standort der Investition 

Geografska lokacija investicije / Geografischer Standort der Investition  
                                                                                                                                                                (Max.500 characters) 
Tveganja povezana z investicijo / Mit der Investition verbundene Risiken 

Opis tveganj povezanih z investicijo /  Beschreiben Sie Risiken, die mit der Investition in Verbindung steht 
(Max.500 characters) 

Investicijska dokumentacija / Investitionsdokumentation 

Navedite tehnične zahteve in potrebna dovoljenja (npr. gradbeno dovoljenje), ki so potrebna za izvedbo 
investicije, skladno z nacionalno zakonodajo. / Bitte geben Sie alle technischen Anforderungen und 

notwendige Genehmigungen (z.B. Baugenehmigung) an, die gemäß dem jeweiligen nationalen Recht 

erforderlich sind.   
(Max.500 characters) 

Lastništvo / Eigentümerschaft 

Kdo je lastnik lokacije, kjer se bo nahajala investicija? Kdo bo imel lastništvo investicije po koncu projekta? 
Kdo bo poskrbel za vzdrževanje investicije in kako bo to izvedel? / Wer ist der Eigentümer des Standortes, 

an dem sich Ihre Investition befinden soll? Wer wird die Eigentümerschaft an der Investition nach Projektende 

haben? Wer wird mit der Instandhaltung der Investition betraut? Wie wird diese durchgeführt? 
(Max.500 characters) 



 

 

Opišite glavne kazalnike neposrednih učinkov projekta, ki bodo doseženi z aktivnostmi v tem delovnem 
sklopu. Za vsak kazalnik neposrednega učinka projekta je potrebno izbrati programski kazalnik 
neposrednega učinka. Upoštevajte, da morata oba kazalnika imeti enako enoto. / Bitte beschreiben Sie die 

Hauptoutputs des Projekts, die durch die Aktivitäten in diesem Arbeitspaket erreicht werden. Für jedes 

Hauptoutput des Projekts soll ein Programm-Outputindikator gewählt werden. Bitte beachten Sie, dass 

beide dieselbe Maßeinheit vorweisen müssen. 

Neposredni 
učinek 
projekta / 
Hauptoutput 

des Projekts 

Opis 
neposrednega 
učinka projekta 
/ Beschreibung 

des 

Hauptoutputs 
des Projekts 

Izberite 
programski 
kazalnik 
neposrednega 
učinka h 
kateremu 
prispeva vaš 
kazalnik 
neposrednega 
učinka /  
Wählen Sie 

einen 

Programm-

Outputindikat

or, zu dem das 

Hauptoutput 
des Projekts 

beiträgt 

Enota / Einheit 
 

Število / Anzahl Rok / Frist 

Autom

atically 

filled in 

– eMS 

(I.1.1) 

text 

(Max.500 

characters) 

Drop-down list Automatically 

filled in – eMS 
Insert number Manually inserted 

from calendar 

Autom

atically 

filled in 

– eMS 

(I.1.2) 

text (Max.500 

characters) 
Drop-down list Automatically 

filled in – eMS 
Insert number Manually inserted 

from calendar 

Ciljne skupine glede na glavne kazalnike neposrednih učinkov / Zielgruppen nach Hauptoutputs  

Kdo bo koristil glavne kazalnike neposrednih 
učinkov? / Wer wird die Hauptoutputs nutzen? 

Drop-down list 

Kako boste vključili ciljne skupine (in ostale 
deležnike) pri izvajanju tega delovnega sklopa? /  
Wie werden Sie die Zielgruppen (und andere 

Akteure) in die Umsetzung des gegenständlichen 

Arbeitspaketes mit einbeziehen? (Max.500 characters) 
Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke / Beschreiben Sie die konkreten Aktivitäten und 
deren unmittelbare erbrachte Leistungen 

Št. aktivnosti / 
Aktivitätsnr.  

Naziv aktivnosti / 
Aktivitätstitel 

Začetek / Beginn Konec / Ende Stroškovni načrt 
/ Budget 

Automatically filled in – 

eMS (Activity T.1.1) 

Automatically filled in 

– eMS (Activity T.1.1) 

Automatically filled in 

– eMS (Activity T.1.1) 

Automatically filled in – 

eMS (Activity T.1.1) 

Automatically filled in 

– eMS (Activity T.1.1) 

Activity description                                                                                                                           (Max.1.500 characters) 

Št. dosežka / Nr. der 
erbrachten Leistung  

Naziv dosežka / 
Titel der 

Opis Dosežka / 
Beschreibung der 

Načrtovana 
vrednost / Zielwert 

Rok / Frist 



 

 

erbrachten 
Leistung 

erbrachten 
Leistung 

Automatically filled in – 

eMS (Deliverable I.1.1.1) 
 (Max.500 characters) Insert number  Manually inserted 

from calendar 

Automatically filled in – 

eMS (Deliverable I.1.1.2) 
 (Max.500 characters) Insert number  Manually inserted 

from calendar 

 

C. 5. 1 Obdobja poročanja / Berichtszeiträume 

Št. obdobja 
poročanja / Nr. des 
Berichtszeitraums 

Trajanje (v mesecih) / 
Dauer (in Monaten) 

Začetek (datum) 
/ Beginn (Datum) 

Konec (datum) 
/ Ende (Datum) 

Datum oddaje 
poročila / 
Abgabefrist 

1     

2     

3     

4     

 

C. 6 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivitäten außerhalb des Programmgebiets 

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti 
za programsko območje. / Falls relevant, führen Sie bitte Aktivitäten an, die außerhalb des Programmgebiets 

durchgeführt werden. Beschreiben Sie den Nutzen dieser Aktivitäten für das Programmgebiet. 
(Max.1000 characters) 

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega 
območja [EUR]/ Gesamtbudget der Aktivitäten 

außerhalb des Programmgebiets [EUR]  indicative 

ESRR izven programskega območja [EUR] / EFRE 
außerhalb des Programmgebiets [EUR] Indicative 

% od skupnih ESRR sredstev / % der gesamten EFRE 
Mittel  Automatically filled in 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

DEL D / TEIL D – Stroškovni načrt projekta / Projekt Budget 

D.1 Stroškovni načrt projekta po virih financiranja – razdelitev po partnerjih: / Projekt Budget nach 

Finanzierungsquellen – Aufteilung per Partner: 

PARTNER / PARTNER 
PROGRAMSKO 

SOFINANCIRANJE /PPROGAMM 
- KOFINANZIERUNG 

FINANČNI PRISPEVKI / FINANZIERUNGSBEITRÄGE 

(SOFINANCIRANJE / KOFINANZIERUNG) 

Skupni 

upravičeni 

stroški / 

Zuschussfähige 

Gesamtkosten 

Kratica 
VP/PP / 

Abkürzung 
des LP/PP 

Država / Staat 
ESRR / 
EFRE 

ESRR 
sofinancira

nje (%) / 
EFRE 

Kofinanzir
ungsrate 

(%) 

% od 
skupne

ga 
ESRR / 
% von 
EFRE 

gesamt 

Javno sofinanciranje / 
Öffentliche Kofinanzierung Zasebno 

sofinanci
ranje / 
Private 

Kofinanzi
erung 

Sofinanci
ranje 

skupno / 
Kofinanzi

erung 
gesamt 

Avtomatsko 
(nacionalno) 

/ 
Automatisch

e (nationale) 

Ostalo 
javno / 
Andere 

öffentli

che 

Javno 
skupaj 

/ 
Öffentli

che 

Gesamt 

LP 

  

              

PP1 

  

              

PPx 

  

              

Delna skupna vsota partnerjev 
znotraj programskega območja / 
Zwischensumme für 
Projektpartner innerhalb des 
Programmgebiets 

    

 

   

 

    

Delna skupna vsota partnerjev 
izven programskega območja / 
Zwischensumme für 
Projektpartner außerhalb des 
Programmgebiets 

             

Skupaj / Gesamt     100%       

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

D.2 Stroškovni načrt projekta – pregled po partnerju / po 

stroškovni kategoriji: / Projekt Budget – per Partner / per Kostenkategorie: 

Kratica 
VP/PP / 

Abkürzung 

des LP/PP 

Vir 
sofinanciranja / 
Kofinanzierungs

quelle 

 
Stroški 

osebja / 
Personalk

osten 

Administrativni 
izdatki / 

Verwaltungsaus

gaben 

Stroški 
potovanja /  
Reisekosten 

Stroški 
zunanjih 

izvajalcev / 
Externe 

Kosten  

Oprema 
/ 

Ausstatt

ung 

Infrastruktura 
in gradnje / 

Infrastruktur 

und Bau 

Skupaj / 
Gesamt 

Prihodki 
/ 

Einnah

men 

Skupaj 
upravičeni / 

Gesamt 

zuschussfähig 

LP ERDF          

PP1 ERDF          

PPx ERDF          

Skupaj / Gesamt          

% od skupnega stroškovnega 
načrta / % vom gesamt 
Budget 

         

ESRR / EFRE          

 

D.3 Stroškovni načrt projekta – pregled po partnerjih / po obdobjih poročanja: / Projekt Budget – 

Übersicht per Partner / per Berichtszeiträume: 

Kratica VP/PP / 
Abkürzung des 

LP/PP 

Vir 
sofinanciran

ja / 
Kofinanzier

ungsquelle 

Obdobje 
poročanja / 

Berichtszeitraum 
1 

Obdobje 
poročanja / 

Berichtszeitraum 
2 

Obdobje 
poročanja / 

Berichtszeitraum 
3 

Obdobje 
poročanja / 

Berichtszeitraum 
(n) 

Skupaj / 
Gesamt 

Prihodki / 
Einnahmen 

Skupaj 
upravičeni / 

Gesamt 
zuschussfähig 

LP ERDF        

PP1 ERDF        

PPx ERDF        

Skupaj / Gesamt        

% od skupnega stroškovnega 
načrta / % vom gesamt 
Budget 

       

ESRR / EFRE        

 

D.4 Stroškovni načrt projekta – pregled po partnerjih / po delovnih sklopih (DS): / Projekt Budget – 

Übersicht per Partner / per Arbeitspakete (AP): 

Kratica VP/PP / 
Abkürzung des 

LP/PP 

Vir 
sofinancir

anja / 
Kofinanzie

rungsquell

e 

DS / AP 1 DS / AP 2 DS / AP 3 DS / AP 4 
DS / AP 

(n) 
Skupaj / 
Gesamt 

Prihodki / 
Einnahmen 

Skupaj 
upravičeni / 

Gesamt 
zuschussfähig 

LP ERDF         

PP1 ERDF         

PPx ERDF         

Skupaj / Gesamt         

% od skupnega stroškovnega 
načrta / % vom gesamt 
Budget 

        

ESRR / EFRE         

 



 

 

D.5 Stroškovni načrt projekta – pregled po delovnih sklopih (DS) / 

po stroškovnih kategorijah: / Projekt Budget – Übersicht per Arbeitspakete (AP) / per 

Kostenkategorien: 

Št. DS / Nr. 
AP 

Stroški osebja 
/ 

Personalkosten 

Administrativni 
izdatki / 

Verwaltungsaus

gaben 

Stroški potovanja 
/  

Reisekosten 

Stroški zunanjih 
izvajalcev / 

Externe Kosten 

Oprema / 
Ausstattung 

Infrastruktura 
in gradnje / 

Infrastruktur 

und Bau 

Skupaj / 
Gesamt 

Prihodki / 
Einnahme

n 

Skupaj 
upravičeni / 

Gesamt 

zuschussfäh

ig 

DS / AP 1          

DS / AP 2          

DS / AP (n)          

Skupaj / 
Gesamt 

         

% od 
skupnega 
stroškovnega 
načrta / % 
vom 
Gesamten 
Budget 

         

ESRR / EFRE          

 

 

D.6 Stroškovni načrt projekta – pregled po delovnih sklopih (DS) / po obdobjih poročanja: / Projekt 

Budget – Übersicht per Arbeitspakete (AP) / per Berichtszeiträume: 

Št. DS / Nr. AP 
Obdobje poročanja 
/  Berichtszeitraum 

1 

Obdobje 
poročanja / 

Berichtszeitraum 
2 

Obdobje poročanja / 
Berichtszeitraum (n) 

Skupaj / Gesamt 
Prihodki / 

Einnahmen 
Skupaj upravičeni / 

Gesamt zuschussfähig 

DS / AP 1       

DS / AP 2       

DS / AP (n)       

Skupaj / Gesamt       

% od skupnega 
stroškovnega 
načrta / % vom 
gesamt Budget 

      

ESRR / EFRE       

 

 

 

 

 

 



 

 

DEL D / TEIL D – Stroškovni načrt posameznega projektnega 

partnerja (izpolni vsak projektni partner) / Budget des einzelnen Projektpartner (jeder 

Projektpartner muss es ausfüllen)  

E. 1 Podatki projektnega partnerja: / Daten des Projektpartners: 

Štev. projektnega partnerja / Nr. des 
Projektpartners 

Automatically transferred 

Naziv institucije projektnega partnerja 
/ Name der Organisation des 
Projektpartners 

Automatically transferred 

Država / Staat Automatically transferred 

Kratica projektnega partnerja / 
Abkürzung des Projektpartners 

Automatically transferred 

Tip projektnega partnerja / 

Projektpartnertyp 

Automatically transferred 

Pravna oblika / Rechtssform Automatically transferred 

 

E. 2.1a Stroški osebja (dejanski stroški): / Personalkosten (Realkosten):  

Stroški osebja / 
Personalkosten 

Opis / Beschreibung Enota / 
Einheit 

DS / AP 1 

Funkcija 
zaposlene
ga / 
Funktion 

des 

Beschäftig

ten 

Vrsta osebja 
/ 
Personaltyp 

Komentarji / 
Kommentare 

 Obdobje 
poročan
ja / 
Berichts

zeitrau

m 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

e.g. 

manager 

Drop-down 

list 

 Drop-

down 

list 

e.g. P1 

 

  automat

ically 

calculat

ed 

e.g. 

manager 

Drop-down 

list 

 Drop-

down 

list 

e.g. Pn   automat

ically 

calculat

ed 

e.g. 

secretary 

Drop-down 

list 

 Drop-

down 

list 

e.g. P1 

 

  automat

ically 

calculat

ed 

e.g. 

secretary 

Drop-down 

list 

 Drop-

down 

list 

e.g. Pn   automat

ically 

calculat

ed 

Skupaj / 
Gesamt 

 automat

ically 

calculat

ed 

Stroški osebja / 
Personalkosten 

Opis / Beschreibung Enota / 
Einheit 

DS / AP (n) 



 

 

Funkcija 
zaposlene
ga / 
Funktion 

des 

Beschäftig

ten 

Vrsta osebja 
/ 
Personaltyp 

Komentarji / 
Kommentare 

 Obdobje 
poročan
ja / 
Berichts

zeitrau

m 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

e.g. 

manager 

Drop-down 

list 

 Drop-

down 

list 

e.g. P1 

 

  automat

ically 

calculat

ed 

e.g. 

manager 

Drop-down 

list 

 Drop-

down 

list 

e.g. Pn   automat

ically 

calculat

ed 

e.g. 

secretary 

Drop-down 

list 

 Drop-

down 

list 

e.g. P1 

 

  automat

ically 

calculat

ed 

e.g. 

secretary 

Drop-down 

list 

 Drop-

down 

list 

e.g. Pn   automat

ically 

calculat

ed 

Skupaj / 
Gesamt 

 automat

ically 

calculat

ed 

 

 

E. 2.1b Stroški osebja (pavšal): / Personalkosten (Pauschale): 

Stroški osebja / 
Personalkosten 

DS / AP 1 DS / AP (n) Skupaj / Gesamt 

Obdobje poročanja 1/ 
Berichtszeitraum 1 

automatically calculated automatically calculated automatically calculated 

Obdobje poročanja (n)/ 
Berichtszeitraum (n) 

automatically calculated automatically calculated automatically calculated 

Skupaj / Gesamt automatically calculated automatically calculated automatically calculated 
 

E. 2.2 Pisarniški in administrativni izdatki (Administrativni izdatki) (pavšal): / Büro- und 

Verwaltungsausgaben (Verwaltungsausgaben) (Pauschale): 

Administrativni stroški / 
Betriebskosten 

DS / AP 1 DS / AP (n) Skupaj / Gesamt 

Obdobje poročanja 1/ 
Berichtszeitraum 1 

automatically calculated automatically calculated automatically calculated 

Obdobje poročanja (n)/ 
Berichtszeitraum (n) 

automatically calculated automatically calculated automatically calculated 

Skupaj / Gesamt automatically calculated automatically calculated automatically calculated 
 

 
 
 
 



 

 

 
E. 2.3 Potni in nastanitveni stroški (Stroški potovanja): / Reise- und Unterbringungskosten 
(Reisekosten): 
 

Stroški potovanja 
/ Reisekosten 

Opis / 
Beschreibung 

Enota / 
Einheit 

DS / AP 1 

Obdobje 
poročanja / 
Berichtszeitraum 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

Skupaj / Gesamt  automatically 

calculated 

Stroški potovanja 
/ Reisekosten 

Opis / 
Beschreibung 

Enota / 
Einheit 

DS / AP (n) 

Obdobje 
poročanja / 
Berichtszeitraum 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

Skupaj / Gesamt  automatically 

calculated 

 

E. 2.4 Stroški zunanjih strokovnih izvajalcev in storitve (Stroški zunanjih izvajalcev): / Kosten für 

externe Expertise und Dienstleistungen (Externe Kosten): 

Stroški zunanjih 
izvajalcev / 

Externe Kosten 

Opis / 
Beschreibung 

Enota / 
Einheit 

DS / AP 1 

Obdobje poročanja 
/ Berichtszeitraum 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

Skupaj / Gesamt  automatically 

calculated 

Stroški zunanjih 
izvajalcev / 

Externe Kosten 

Opis / 
Beschreibung 

Enota / 
Einheit 

DS / AP (n) 

Obdobje poročanja 
/ Berichtszeitraum 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 

Skupaj / 
Gesamt 



 

 

Preis per 

Einheit 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

Skupaj / Gesamt  automatically 

calculated 

 

E. 2.5 Izdatki za opremo (Oprema): / Ausrüstungskosten (Ausstattung): 

Oprema / 
Ausstattung 

Opis / 
Beschreibung 

Enota / 
Einheit 

DS / AP 1 

Obdobje 
poročanja / 
Berichtszeitraum 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

Skupaj / Gesamt  automatically 

calculated 

Oprema / 
Ausstattung 

Opis / 
Beschreibung 

Enota / 
Einheit 

DS / AP (n) 

Obdobje 
poročanja / 
Berichtszeitraum 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

Skupaj / Gesamt  automatically 

calculated 

 

E. 2.6 Izdatki za infrastrukturo in gradnje (Infrastruktura in gradnje): / Ausgababen für Infrastruktur 

und Bau (Infrastruktur und Bau): 

Infrastruktura in 
gradnje / 

Infrastruktur und 
Bau 

Opis / 
Beschreibung 

Enota / 
Einheit 

DS / AP 1 

Obdobje poročanja 
/ Berichtszeitraum 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

     automatically 

calculated 



 

 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

Skupaj / Gesamt  automatically 

calculated 

Infrastruktura in 
gradnje / 

Infrastruktur und 
Bau 

Opis / 
Beschreibung 

Enota / 
Einheit 

DS / AP (n) 

Obdobje poročanja 
/ Berichtszeitraum 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

Skupaj / Gesamt  automatically 

calculated 

 

E. 2.7 Prihodki: / Einnahmen: 

Prihodki / 
Einnahmen 

Opis / 
Beschreibung 

Enota / 
Einheit 

DS / AP 1 

Obdobje 
poročanja / 
Berichtszeitraum 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

Skupaj / Gesamt  automatically 

calculated 

Prihodki / 
Einnahmen 

Opis / 
Beschreibung 

Enota / 
Einheit 

DS / AP (n) 

Obdobje 
poročanja / 
Berichtszeitraum 

Št. enot / 
Nr. der 

Einheiten  

Cena na 
enoto / 
Preis per 

Einheit 

Skupaj / 
Gesamt 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

     automatically 

calculated 

Skupaj / Gesamt  automatically 

calculated 

 



 

 

E.3 Finančni viri projektnega partnerja: / Finanzierungsquellen 

des Projektpartners:  

Vir sofinanciranja / 
Kofinanzierungsquelle 

Pravna oblika / 
Rechtssform 

% sofinanciranja /  
% der 

Kofinanzierung   
Znesek / Betrag 

Name of institution (Own resources)  automatically 

calculated 

 

External source 1 Public/private (Drop-down 

list) 

automatically 

calculated 

 

External source (n) Public/private (Drop-down 

list) 

automatically 

calculated 

 

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Zwischensumme öffentliche 
Kofinanzierung  

automatically 

calculated 
automatically 

calculated 

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Zwischensumme private 
Kofinanzierung 

automatically 

calculated 
automatically 

calculated 

Skupaj sofinanciranje / Gesamt Kofinanzierung automatically 

calculated 
automatically 

calculated 

Sofinanciranje (načrtovana vrednost) / Kofinanzierung (Zielwert) automatically 

calculated 

 

 

E.4.a Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po delovnem 

sklopu (DS): / Zusammenfassung des Budgets des Projektpartners – per Kostenkategorie / per 

Arbeitspaket (AP):  
Stroškovna kategorija 

/ Kostenkategorie 
DS / AP 1 DS / AP 2 DS / AP (n) 

Skupaj / 
Gesamt 

Stroški osebja / 
Personalkosten 

    

Administrativni 
izdatki / 
Verwaltungsausgaben 

    

Stroški potovanja / 
Reisekosten 

    

Stroški zunanjih 
izvajalcev / Externe 
Kosten 

    

Oprema / 
Ausstattung 

    

Infrastruktura in 
gradnje / 
Infrastruktur und Bau 

    

Prihodki / Einnahmen     

Skupaj / Gesamt     

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

E.4.b Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po obdobju 

poročanja: / Zusammenfassung des Budgets des Projektpartners – per Kostenkategorie / per 

Berichtszeitraum:  
Stroškovna kategorija / 

Kostenkategorie 
Obdobje poročanja / 

Berichtszeitraum 1 
Obdobje poročanja / 

Berichtszeitraum 2 
Obdobje poročanja / 
Berichtszeitraum (n) 

TOTAL 

Stroški osebja / Personalkosten     

Administrativni izdatki / 
Verwaltungsausgaben 

    

Stroški potovanja / Reisekosten     

Stroški zunanjih izvajalcev / Externe 
Kosten 

    

Oprema / Ausstattung     

Infrastruktura in gradnje / 
Infrastruktur und Bau 

    

Prihodki / Einnahmen     

Skupaj / Gesamt     

 

 

E.4.c Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po delovnem 

sklopu (DS): / Zusammenfassung des Budgets des Projektpartners – per Berichtszeitraum / per 

Arbeitspaket (AP): 

 
Obdobje 

poročanja / 
Berichtsperiode 

DS / AP 1 DS / AP 2 DS / AP (n) 
Skupaj / 
Gesamt 

Obdobje 
poročanja / 
Berichtszeitraum1 

    

Obdobje 
poročanja / 
Berichtszeitraum 
2 

    

Obdobje 
poročanja / 
Berichtszeitraum 
(n) 

    

Skupaj / Gesamt     

 

 

E.5 Stroškovni načrt projektnega partnerja in viri financiranja: / Budget des Projektpartners und 

Finanzierungsquellen:   

 



 

 

 
Znesek / Betrag Odstotek sofinanciranja (%) / 

Kofinanzierungsrate (%) 

ESRR sofinanciranje / EFRE Kofinanzierung   

Ostalo sofinanciranje / Andere Kofinanzierung  

Skupaj upravičeni stroški / Zuschussfähige 
Gesamtkosten 

 

 


